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Kiadói innia: v á r o s k ö r Hl . s / . a n y o m d á b a n . 

Ipari raktárszövet kezetek. 
(K.) Az iparszervezet vál tozatainak az a je-

lensége, hogy a kis ipar a gép, tőke, tudomány, 
technika és hitel segélyével nagy ipa r r á alakul, a 
kis kézműves pedig függőségbe j u t a gyár iparra l , 
s hogy ezen á t a l aku lá s egyfelől je lentékeny va-
gyongyarapodás t , másfelől azonban épugy vagyon-
ta lanságot , sokszor Ínséget idéz elő, egyik égető 
kérdése a je lenkornak. 

Az ide vonatkozó eszmék és törekvések azon-
ban különböznek ugy azon, a politikai szabadság 
vagy á l ta lános emberi jogok érdekében felmerül t 
küzdelmektől , melyek ál ta l a nyugateurópai népek 
az á l lampolgár i és egyéni jogok élvezetének bir-
tokába j u t o t t a k , mint el térnek mindazon társadalmi 
osz tá lyharczoktó l is, melyeket valaha valamely nép 
szegényebb része anyagi helyzetének kedvezőbbé 
tétele miat t vivott. I t t az elégület lenséget nem a 
namzet i vagyonnak többé vagy kevéssé a rány ta lan 
megoszlása okozza, nem is áb rándos eszmék ke-
resztülvi tele a czél, mely felé a mozgalom tőrek-
s/.ik. A kérdés lényege nem a szegények küzdelme 
a gazdagok ellen, sem a henyéké az igyekezők 
ellen, de nem is a fantazis ták küzdelme a józan 
számító emberek ellen, mint azok szeretnék elhi-
tetni, a kik a mozgalmat úgyszólván és kétely 
nélkül a középkori keresztény kommunis tákka l , 
vagy az amerikai kommunis ta vallási szektákkal 
egy vonalba helyezik. Ellenkezőleg, a mozgalom 
tökéletesen helyes és természetes és tisztán egy a 
viszonyok a lakulása folytán e lnyomot t osztálynak 
azon törekvését képviseli, hogy minden gáioló és 

korlátoló akadálytól felszabadított tőke tú lha ta lmá t 
el lensúlyozza. 

Bölcselők és gyakorlat i emberek egyarán t 
töprenkednek a ba j orvoslására szükséges eszközök 
és módok felett. Nemzetgazdák, mint elsőrangú ál-
lamférfiak, szociálisták, vallásos i rányú irók, békés 
reformerek és merész agi tátorok egymást felül-
múlva törik magukat a nehiz feladat megoldásán 
és egész sora merül tol a legkülönbözőbb tervek-
nek és kísérleteknek. Minthogy azonban a visszás 
állapot oka ismeretes és nem egyéb, mint az egyes 
egyéni erők és tohetségek elégtelensége, elvégre 
is az iparélet fejlődésének tünetei mintegy magok 
ösztönszerűleg reá vezették az érdekel teket , hogy 
mit kelljen tenmök, t. i erőiket és tehetségeiket 
egyesi tni s elszigetelten kis, de egyesülve nagy 
tényezővé válható képességeiket együttesen, szer-
vezve ér tékesí teni , azaz, külön működöleg csekély 
e redményű m u n k á j u k a t , tőkéjüket, hitelöket egy 
felsőbb egészbe foglalva és annak a lárendelve váll-
vetve ha tványozni , s z ó v a l : maguk között szövet-
kezűi. 

Az asszocziáczió e nagy és üdvös megvaló-
sulásának fo rmája a szövetkezet . Lényege abban 
áll, hogy a magukban kis, elégtelen erők avégből, 
hogy nagy erővé vá lhassanak , szövetkeznek s 
b i z o n y o s szervezet a lapján kifelé mint érdekközös, 
jogi lag összefüggő és közkötelezett*égü személyiség 
lépnek fel. 

S a szövetkezet valóban olyan közgazdasági 
intézmény, melynél genieál isabb, szabatosabb sza-
badelvűbb és igazságosabb nincs. Geniealis , mert 

töke nélkül érték ; szabatos, mer t egyszerű, a 
komplikácziót e lke rü lő ; de szabadelvű is, mert 
a lapja , kiindulási pont ja a kölcsönösség, s igaz-
ságos, mert viszonos, közös kárra , közös haszonra 
megy. 

Az intézmény tehát jó és üdvös. De m i s 
kérdés, vájjon a r ra . hogy valamely ország kis 
ipara felvirágozzék és a fenforgó el lentéteket ki-
egyenlítse, eléggé ha tékony és h a t a l m a s - e ? 

A külföldi hasonló intézmények igaz., -<»k 
sikert értek el. De más viszonyok között iná sok 
az eredmények és minden sikernek bizonvos elő-m • 

feltétele vau. Adott tény, hogy a m a g y a r ipar t 
á l ta lában és különösen a k is ipar t nem c>upán a 
gyár és a hi telhiáuy, hanem az. osztrák és a kül-
földi verseny öli és addig, inig ez ebben védelmet 
nem talál és oly fokú fejlődéséig, hogy a ver-
senyt megállhassa, ol ta lomban nem részesül, min-
den a helyzet j av í tásá ra tett kísérlet palliativ 
marad . 

Ausztr ia csak a rault évben is 1G3 millió 
frt á ra szőtt-fonott á ruval , 24 millió fr tnyi ruhá -
zati csikkel, 4 milliónyi bútorzat tal , 2 5 millió ér-
tékű vas- és fémárukkal stb. lát ta el a magya r -
országi piaezokat. Az angol peuuy-bankok, a loan-, 
benelit-, provident-friendly-soeietiek, f r auez ia soci-
été a capital variable-k, belga société eoopéra t i -
ve-ok és a különféle német Koti>um. V o ^ c h u s s , 
Credit , Rohstoff, Magazin, F rodukt ions s tb . stb. 
Geno^senschaftok a mieinkkel azonos viszon vok 
kö/öt t sohasem érték volna el az e l ter jedtségnek 
mai a ránya i t . S ne tévesszük szem elől, hogy b á l 
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O k t ó b e r 6-án. 
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F i a i u l , f i ú im, 
J e r t e k ide, j e r t e k ! 
A t i z e n h á r o m r ó l 
U n d d beszé lek n e k t e k . 
V é s s é t e k s z a v a m u l 
S z i v e t e k b e m é l y e n , 
Ho^v dicső em'ékük 
M i n d ö r ö k r e é l j e n . 

M i k o r z. e l l enség 
K i t o l t a m a g i a r r a : 
V i l l á m k é n t e / . i i á / o t t 
H ő s e i n k n e k k a r d j a . 
F u t ó s e r e g vé re 
F i rom a f m t e l t e , 
X ö ' d e l ő b o r o s t y á n 
L ' b e _ , e i t f e e l t e . 

K g y r o sz.i-bben b u j t o t t 
A * a budaiig fá ja . . . 
Riz .ukló i az. o rosz 
Fejsz .é t e m e l t r á j a . 
L e c s a p o t t a f e j s z e : 
O d a a s z a b a d s á g . . . 
B ö r t ö n , t e m e t ő lett 
Kg« sz. Mn i íva ro r s zág . 

É j s z a k a bo rú i t r á , 
Miut a hol ló s z a r n y a , 
P u s k a c a o v o k , b i tók 
R e m ü l e t e s a r n y a . 
F i a i m , tiaiin l 
K i k a b o n t s z o r u l t u k , 
l l a l u l l u l l a k u l t a k 
A vitéz l e v e n t é k . 

A r a d i v é r t a n ú k 
N e m h i á b a b a l t a k : 
l ' o r a i k ü u l ólut 
S a r j u d H m a g y a r n a k . 
H a l l g a s d csak a l ű s z a l l , 
H a l l g a s d a v i r ágo t , 
A z t süBOgja : m a g ) a r ! 
V e d d a s z a b a d s á g o l I 

Ft-ny koszoi ú t fou az 
Ószi nup s u g a r a , 
A l i zeuUáro ia tios 
T á b o r n o k s z o b r á r a . 
A m a g y a r uuuize lnuk 
K a l i u i l a i o i i k o u u y u : 
Soltit fajdalon n a k 
Leg r i i gyugubb g y ö n g y e . 

R a k d telu g y ö n g y ö k k e l , 
N é p e i n ! II .nld r a g y o g j o n ! 
L á n g g a l ég j ' -u l e l k i d 
O l t azon a s zob ron ! 
Mi l l i óknak sz ive 
11a k ö r ü l d o b o g j a : 
A k k o r lesz be lő le 
A szabad i r tg s zob ra . 

Az leng a s z o b o r n a k 
B a b é r i l l a t á b a n : 
H a l j a t o k m»-g. Iia kel l , 
A h a z á é r t b á t r a n : 
F i a i m , t i a i n i t 
Lege l ső a haza . . . 
S z e r e k é t e k f o r r ó n ! 
E z az é d e s a n y a ! 

Posa Lajos 

Borsmonostor ( k lastrom). 
(Mutatványul Wittinger Antalnak „ K ő s z e g v á r o s a é s 

környéke* czimű m ü v é b ő l . ) 

A mai K l a s t r o m s z o m s z é d f a l u n a k f ö l d e s z á z a d o k -
ka l e z e l ő t t K e t h e l y h a t á r á n a k k é p e z t e k i e g é s z í t ő r é -
szét és a f a lu mai ra a z e g y k o r i m o n o s t o r a l a t t , v a g y 
k ö r ü l időve l k e l e t k e z e t t . A X I I . s z á z a d m á s o d i k f e l é b e n 
a z e g é s z k ö m v é k h e l y s é g e i n e k b i r t o k o s a a B o r s - M i s -
ko lcz i n e m z e t s é g b ő l s z á r m a z o t t D o m o n k o s b á n , k i 
f o g a d o t t j e r u z s á l e m i ú t j á t a z z a l v á l t o t t a m e g , h o g y 
1195-ben ke l t a d o m á n y l e v e l é v e l K e t h e l y h a t á r á n a k a 
k e l e t i r é szé 1 >en l e v ő h e g y e n c z i s z t e r c z i t a - a p á t s á g o t a l a -
p í t o t t , a n n a k j a v a d a l m a z á s á r a Meynltarl ( K e t h e l y ) I h l m -
duri, l'rrzne (Peresznye) , Miseim, Znkn, Uleau, Honin 
( B a r o m ) é s !><uj ( D á g ) b i r t o k o k a t r e n d e l v é n f o r d i t a n i s 
e z e k e n fe lül 3 0 0 m á r k a e z ü s t ö t , 100 ö k r ö t , 5 0 t e h e n e t , 
1 0 0 0 j u h o t é s It) c s e l é d s z á l l á s t k i s z o l g á l n i . A z a l a p í t -
v á n y t I I I . Bé la k i r á l y Mrn«HN F, Sh J>l*ii»rf} IVOÍSÍIKJ, 

K é z i r a t o k , l eve lek H e g y ^ b *7.erke*stő«<t|(i k«i*l»iuAn*i*k i» «-/er 
k e s s t f t a á g h e * inté/.«n<li>k ; m i n d e n k o r c- tüt i i r toUön «*ntije-

Megjelenik minden vasárnapon. 
íilvdetének jutdni/o* (inni rétetaek frl 



ezek megizmosodtak, ' a kis-iparosok helyzetét, 
szemben a nagy iparral, a lapjában nem változ-
tat ták meg. 

Bármennyire kívánatos ás óbaj taudő továbbá, 
hogy a kormány valamely néposztály ínségét ne-
csak legislativ intézkedésekkel, hanem társadalmi 
ntoti i> enyhíteni igyekezzék, figyelmen kiviil az 
sem hagyható, miszerint a társasulási eszmének 
az a formája, a mely a szövetkezetben nyilat-
kozik, épen ar ra az elvre van alapítva, hogy nem 
a státusnak gyámkodó beavatkozása, hanem az 
öntudatos egyének szabad, saját erejükre támasz-
kodó egyesülése képesítse őket a kedvezőbb hely-
zetű elemekkel való versenyzésre, — és hogy a 
kormány hatalmi köre nemcsak a közvetlen hi-
vatalos eljárás, hanem bárminemű és igv az ipari 
raktárszövetkezetek ügyében tanúsított befolyás 
által is növekedik a mi — különösen ha a be-
avatkozás várható sikere nem mutatkozik arány-
ban annak hátrányával — a politikai szabadság 
és lüggellenség szempontjából semmi esetre sem 
közömbös. 

A tervbe vett ipari raktárszövetkezet egyéb-
kint, rendszerét illetőleg az úgynevezett kisipari 
bankok (Vorschussvereine) és raktártartó (Magazin-
genossensehaften) egyesületek formájához tartozik, 
mégis a nélkül, hogy e formák különösen else-
jének tartalmát kimeritné, mert az alapszabály-
tervezetnek az a rendelkezése, hogy a tag nem 
hitelben részesül, hanem csak á ru já ra kap előleget, 
eltéríti a szövetkezetet az előlegezési kis-bankok 
(hitelszövetkezetek) rendeltetésétől és nem quali-
fiká'ja egyébnek, mint egyszerű lombard (zálog) 
üzletnek. 

A gyakorlatban az ipari raktárszövetkezet a 
következő alakot fogja felvenui : 

Létrejöttének feltétele, hogy legalább 100 
t ag ja legyen, kik 2 5 forint jával 500 drb üzlet-
részt vállaljanak. A tervezet feltételezi, hogy a 
szövetkezet fog kapni aunyi visszleszámitolási 
hitelt, mennyit a saját befizetett törzstökéje időről-
időre kitesz. 

Az ipari raktárszövetkezetek intézménye a 
helyzeten és válságon gyökeresen segíteni ugyan 
nem fog, de egy-egy iparos égetőbb szükségén 
itt-ott a körülményekhez képest sokat enyhíthet . 
Az egyesülés mindenkor és miuden a lak jábad erő 
s ez erő kifejtésének első feltétele a tömeges rész-
vevés, s így, ha maguk az iparosok nem árulnak 
el iudolencziát és az intézmény gyökeret ver, idő-
vel fejlesztve és ki ter jesztve jelentékeuy előnyökkel 
j á rha t rájok nézve. 

Helyi és vidéki hirek. 
— Hivatalok megvizsgálása. Tt ignup megye i al-

i spán ur vezetése a la t t egy v i z s g á l ó - k ü l d ö t t s é g meg-
l á toga t t a a város összes hivata la i t és a z o k a t beha tó 
v izsgá la t a lá vet te . 

— Iskolalátogatás. A mult h é t e n , a va sá rnap tó l 
c s ü t ö r t ö k i g t e r j e d ő időközben, Kőszegen t a r t ó z k o d o t t a 
győr i t a n k e r ü l e t fő igazgatója , N é m e t h An ta l , ki a 
g i m n á z i u m b a n szokásos l á toga tásá t végezte . 

— Itt a szüret ! Kijött a szőlős g a z d á n a k a 
a v á r v a - v á r t idő, a mikor egy évi á l d o z a t á n a k á r á t , 
f á r a d s á g á n a k édes gyümölcsé t szedhet i , e l é r k e z e t t az 
idei szü re t . A hordók vivéséből e r edő dübö rgés , a szü-
reielők é lénk nyüzsgése s a pu t tonyos puf fogása moz-
galmas , nem mindennap i képe t n y ú j t a n a k . É s e kép 
az idén anná l kedvesebb , anná l becsesebb, minél meg-
r a k o d t a b b a t őke , s minél j obban folyik a sző lőfür t 
édes nedű je . Az idei szüre t r e m é n y e n felüli jó e r ed -
m é n y i v e l kecs' g fe t . L e s z á m í t v a azon k ö r ü l m é n y t , hogy 
némely szőlő t e rmése a z é r t , mor t a j é g v e r é s b ő l m a r a d t 
sebek és a kedvező t l en hűvös idő g á t o l t a a t ő k e ki-
fej lését, csak a közepes t é r t e el , a l e g n a g y o b b rész-
nél az e r e d m é n y a k ö z é p s z e r ű t j óva l t ú l h a l a d j a ugv 
minőség, mint menny i ség t e k i n t e t é b e n , és ezt a n n y i r a , 
hogy á l t a l á b a n szólva, j ó t e r m é s n e k m o n d h a t ó az idei . 
A v á r o s h á z á n levő ú g y n e v e z e t t szőlő jövés - k ö n y v b e n , 
me lyben az é v e n k i n t i b o r t e r m é s m e n n y i s é g é r ő l és minő-
ségéről századok é r d e k e s emléke i ő r i z t e t n e k , az 1890 . 
esz tendő b i zonyá ra kedvező v i lág í tásba fog h e l v e z t e t n i 
és oda lesz s o r o z h a t ó e század j o b b t e r m é s ű , az 1806 . 
1807, 1811, 1848, 1865, 1868, és I S 8 6 . é v e i h e z . 

— Az Uj bor ára. Idei b o r t e r m é s ü n k az e lőző 
é v e k h e z képes t a r á n y l a g jóva l t ö b b e t fog j ö v e d e l m e z n i 
a szőlős g a z d á k n a k . E l ő s z ö r is az a k ö r ü l m é n y e rős í t 
m e g fő i t . v é s ő n k b e n , hogy a p h y l l o x e r a p u s z t í t á s a - s 
e g y é b c s a p á s o k n á l f o g v a a t e r m é s á l t a l á b a n c s e k é l y n e k 
m o n d h a t ó az o r s z á g b a n és a b o r á r a k rap id m ó d o n eme l -
k e d n e k ; m á s r é s z t meg , hogy n á l u n k jól f izetnek a sző-
lők és a m u s t c z u k o r t a r t a l m a n a g y o b b a s z o k o t t n á l . E d d i g 
1 2 — 1 4 f r t j á v a l a d o g a t j á k a m u s t o t , d e jó lesz eme ln i 
az á r t , m e r t a ke res l e t n a g y n a k í gé rkez ik . 

— Szüreti vakaozió. A város h a t á r á b a n a szüre t 
m e g k e z d ő d v é n , az e lemi nép i sko l ákná l k i a d t á k a szo-
kásos s z ü r e t i s z a b a d s á g o t . Az ág. ev. i s k o l á k b a n egy 
hét ig , a r ó m k a t . n é p i s k o l á k b a n öt n a p i g ta r t a s z ü n e t . 

— .Zöldséget v e g y e n e k , zö ldsége t !* — így h a n g -
zik f ü l ü n k b e a v á r o s - k ö r zö ldség-sáncza mögöl az á r u l ó 
asszonyok szava , és mi a sok répa , zel ler , p e t r e s e l y e m 
l á t t á r a ö n k é n y t e l e n ü l m e g á l l u n k , b á m u l v a a r o p p a n t 
g a r m a d á k a t , m e l y e k n e k e l f o g y a s z t á s * r e á n k vár . V é g e 
n e m s o k á r a a s á r g a r é p a - é v a d n a k , vége a z ö l d s é g p o m p á -
nnk. A gazdas szony p iuczé jé t d isz i ' i fel s a p r á n k é n t 
lösz t jé t fűszerez i , e rős i t i vele. H i á b a , m i n d e n m u l a n d ó 
a v i lágon, még az o k t ó b e r i zö ld séges vasá r is . 

— Kitüntetés. K ő s z e g i J ó z s e f , he lybel i könyv-
és p a p i r k e i e s k e d ő , ki k iá l l í t ásokon m á r i smé te l t en ki-
t ü n t e t e t t , l e g ú j a b b a n a B u d a p e s t e n t a r t o t t o r s z á g o s t an -
szer - k iái l i láson is részt ve t t és ott egy második d i ja t : 
d i c s é r ő - o k l e v e l e t n y e r t . 

— Kimutatás az 1890 . évi s z e p t e m b e r havi 
ide ig lenes üzlet i bevé te lekrő l a kőszeg szombathe ly i vo-
na lon . Á t l a g o s üzemhossz 17 Km. A havi e r e d m é u y 
6 4 6 1 szá l l í to t t személy u t á n 3*287 f r t , vagyis a/, e lőző 
év s z e p t e m b e r h ó n a p bevéte léné l 1010 f r t t a í t ö b b ; 770 
tonna gyors - és t e h e r - á r u k u t á n 1466 f r t , vagy is 4 2 6 
f r t t a l t ö b b a t a v a l i u á l . Az összes bevé te l 4 7 5 3 

f r t , vagvis 1436 .f r l t i I t ö b b min t a/, előző évi szep-
t e m b e r havi bovóte le . Az edd ig i összes bevéte l 17 ,039 
meg 10 ,856 f r t , összesen 2 7 , 8 9 5 f r t , vagyis m á r 3 , 1 3 4 
Ír t tal több min t t ava i . A s z e p t e be>- havi nagy fo rga l -
mat és j ö v e d e l m e t ( 2 2 8 9 szernély lye l több u t azo t t m i n t 
az 1889. évi s z e p t e m b e r h a v á b a n ) b ízvás t a z ó n á n a k 
k ö s z ö n h e t j ü k , mely a t a p a s z t a l t a k sze r in t u g v a n c s a k 
bevá l ik . 

— Ipar- és kereskedelmi iskolai ügyek. Ez i sko 
Iák f e lügye lő -b i zo t t s ága e hó 14 én g y ű l é s t t a r t v á n , 
f e l o l v a s t a t o t t a megye i ki r . t a n f e l ü g y e l ő n e k a b i zo t t s ág -
hoz in t éze t t azon á t i r a t a , melyIve i min i sz te r i r e n d e l e t r e 
h i v a t k o z v a e l rende l i , hogy azon ese tbon , ha az i skolák 
az e lemi iskolai é p ü l e t b e n el nem f é r n é n e k , az osztá-
lyok v a l a m e l y i k é t , vagv a k á r t öbbe t a po lgá r i iskolai 
é p ü l e t b e n he lyezze el . A z i pa r t e s tü l e t i e l n ö k s é g abbeli 
m e g k e r e s é s é r e , hogy a he lybel i ipar - és k e r e s k e d e l m i 
i sko lába j á r ó t a n o n c z o k t a n d í j a 4 és 10 f r t r ó l s/.állii-
tassék le, a b i z o t t s á g azzal a j a v a s l a t t a l lép a város 
k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e e lé , misze r in t az i pa ros - t anonczok 
l and i j i a z eddig i 4 f r t helyei t 3. a k e r e s k e d e l m i t anon -
ozoké p e d i g az eddig i 10 f r l h e l y e t t 7 fc ibau á l l ap í t -
t a tnék meg , m i u t á n ez ese the t i is a v á r o s n a k ez isko-
l á k r a fo rd í to t t köl tségei nem f o g n á n a k fe lszaporodni . 
E l r e n d e l i a f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g , hogy az ipa r i sko láná l 
az ép í tő - ipa rosok (ácsok , k ő m ű v e s e k , c se repesek és 
f e s tők r é s z é r e b e r e n d e z e t t téli t a n f o l y a m k e z d e t é t vegye. 
A téli t a n f o l y a m b a n a m u l t évi beosz tá s sa l V a s s 
K á r o l y fog t a n í t a n i . T ö b b a p r ó b b ügye t is e l in téze t t 
m é g a k é p v i s e l ő - b i z o t t s á g . 

— Közgyűlés. A vá ros képv i se lő t e s t ü l e t é t j ö v ő 
c s ü t ö r t ö k r e k ö z g y ű l é s r e l i iv ják össze. A k ö z g y ű l é s leg-
főbb t á r g y a a j ö v ő évi városi k ö l t s é g - e l ő i r á n y z a t m e g -
á l l a p í t á s a , i l le tő leg m e g s z a v a z á s a . 

— Czellövészetröl é r t e s í t e t t é k l a p u n k a t inul -
k o r i b a n , a m e l y n e k v i l l a n y f é n y me l l e t t ke l l e t t volna 
v é g b e m e n n i e e hó 13-áu e s t e A l s ó - L á s z l ó és K l a s t r o m 
közö t t . D e s e m a m o d e r n fény nem volt l á t h a t ó , sem 
M a n n l i c h e r é k d u r r o g a t á s a hu l lha tó . A hír b e k ü l d ő j e t é -
vesen l ehe te t t i n f o r m á l v a , m e r t A/, egész dolog k a c s a -
nak b i zonyu l t . 

— Elhaló egyesület. A K o n k o r d i á r ó l k e r i n g a hi r , 
hogy ügye i n e m a l e g j o b b a n f o l y n a k . T a g j a i az é n e k -
ó r á k r a nem l á t o g a t n a k el , sokan k i l é p n e k , vagy i s j o b b a n 
m o n d v a : n e m l é p n e k be , és a v á l a s z t m á n y i t agok m é g 
ü lés ro s e m j ö n n e k össze . E dolgok m e g i n t be t eges á l l a -
p o t r a v a l l a n a k és kr íz is ig v ihe t ik az e g y e s ü l e t e t . Mit 
szó lnak hozzá az o rvosok P ! 

— Névmagyarosodás. T ü r k K á r o l y kőszegi i l le-
tőségű és j e l e n l e g p a n n o n h a l m i lakos veze téknevé t bel-
ü g y m i n i s z t e r i e n g e d é l y i v e l V i d a - ra v á l t o z t a t t a á t . 

— Tanulók szaporodása. E czim a la t t m á r h e t e k -
kel ezd lő t t m e g í r t u k , hogy a t anu lók nagy s z á m a m i a t t 
az i skolaszék l é p é s e k e t te t t a vá ros k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t é -
nél egy u j osz tá ly m e g n y i t á s a é r d e m é b e n . E l i smerés se l 
szó l tunk a z u t á n a városi képv i se lő - t e s tü l e t á l doza tkész -
ségéről , me ly lye l az osz t . i lyszaporodás t e l r e n d e l t e , vala-
mint f e l e m i i t e t t ü k , hogy h á r o m városi képv i se lő e h a t á -
rozat ellen f e l l ebbeze t t . Így tesznek n á l u n k , ha a 
nepneve lé sügy e lőmozd í t á sá ró l van a s / ó . M á s u t t , mint 
p. S z o m b a t h e l y e n , a vá rosnak csak k ivé t e l e sen e n g e d i k 
meg, hogy egy o s z t á l y b a 8 0 nál t ö b b t a n u l ó ját h asson 
e b b e n az é v b e n ; ot t k é r n e k , hogy a f e l s ő b b h a t ó s á g tü-
r e l emmel legyen és v á r j o n . Miná lunk a v á r o s seg í t en i 
a k a r a ba jon , egyesek pedig , — hogy m i é r t , ina se 
é r i j ü k , — h á t r á l t a t j á k a jó Agyét . G o n d o l j á k ezek u t á n 
a fe lebbező u r a k , hogy czé ' t é r n e k Y Mi n e m ! 

— Énekkar az árvaházban Az á r v a h á z i n ö v e n -
d é k e k b ő l é n e k k a r a l a k u l t , m e l y n e k t a g j a i nagy kedv-
vel és s ike r re l műve l ik a m a g y a r da l t . A sze l lemi mun-
ká t , mely bő! k i j u t n e k i k , é n e k k e l f ű s z e r e z n i , lelki 
üdü l é s r e szolgál 

\liinrhhuf, Btira^lorf, furiinioif é s 7><J</, a p á t s á g i j a v a k 
fölemlítésével m é g u g y a n a z o n , é s a z 1204. é v b e n TII. 
I m r e p á p a is j ó v á h a g y t a . A z a l a p i t ó fia, B o r s g r ó f , 
1 - 2 3 - b a n Mim, Fluectndorf ( F l a n s c h e n d o r f ) h e l y s é g e k k e l 
s I l r f w - n e k t e l éve l g y a r a p í t o t t a a m o n o s t o r j a v a i t és 
I I . E n d r e k i r á l y 12:24-ben ö r ö k ö s a l a m i z s n á u l 1000, 
S o p r o n b a n k i s z o l g á l t a t a n d ó kősóva l és v a l a m e n n y i nz 
a p á t s á g n a k Meinhart, Las-hiy, Pre*zkze, \fiskt he lysé -
g e i b e n s másho l is s z e d e t n i s zoko t t c söbör re l , v é g r e a 
menharti é s tnidei p i a c z v á m m a l . Domonkos bán és lia 
a d o m á n y o z á s a i t , m e l y e k k e l ezek a monos to r he lyé t (a 
m a g a s h e g y e t , M á r i a h e g y e t ) Mey»hart és bistuy (Lois-
d o r f ) h e l y s é g e k e t , a R é p c z e v ize me l l e t t i Sydan (Zsi-
d á n y ) , Gittád, fiuht'hüi é s a sz t . Á g a t a - t e m p l o m mel-
l e t t i f ö l d e k k e l e g y ü t t a monos to rnak a j á n d é k o z t a k , a 
k i r á l y 1 2 2 5 - b e n k e l t k i v á l t s á g l e v e l é b e n h a g y t a j ó v á és 
a m a g a r é s z é r ő l is a f ü s t p é n z t , az e g y h á z népei től be-
s z e d e n d ő p é n z n e h e z é k e t é s c söb röke t , v é g r e u g y a n a z o k 
m i n d e n t a r t o z á s a i t é s t a k s á i t a d t a , f ö l m e n t v é n ó k e t 
e g y s z e r s m i n d m i n d e n idegen b i ró h a t ó s á g a a lól . E z 
a d o m á n y o k a t k é s ő b b m e g e r ő s í t e t t e IV. Bé la k i r á l y ; 
1270-ben V. I s t v á n é s 1317-ben I. Ká ro ly , ki a mo-
nos to r t a sopron i g r ó f kü lönös p á r t f o g á s á b a a j á n l o t t a . 
A m o n o s t o r v a g y o n á t h á r o m s z á z a d o n á t e g y e s e k foly-
ton s z a p o r í t o t t á k k i s e b b - n a g y o b b a d o m á n y a i k k a l . A 
p á p á k é s k i r á l y o k hosszú időn á t ( 1 1 9 8 — 1 4 0 4 k ö z ö t t ) 
különös v é d e l e m b e n r é s z e s í t e t t é k az a p á t s á g o t ; a pá-
pák közül kü lönösen I I I . I m r e , V. K e l e m e n , IV. Boni-
f á c z és I I . B e n e d e k ; a k i r á l y o k közül a f e n t i e k e n k í v ü l 

m é g a z e lső H a b s b u r g , Rudol f , ki a köz te és L á s z l ó 
m a g y a r k i r á l y közt m á r e lőbb is f e n n á l l o t t ,ó v i s z o n y 
b i z o n y s á g á u l I !77. m á r c z i u s 19 én Bécsben ke l t p a r a n -
c s á v a l h íve inek sú lyos h a r a g j a t e r h e a l a t t m e g t i l t j a , 
h o g y a kü lönös p á r t f o g á s á b a v e t t b o r s m o n o s t r a i a p á t -
s á g o t h á b o r g a t n i n e m e r j é k . T o v á b b á N a g y L a j o s és ne je 
E r z s é b e t . E z u t ó b b i a bo ldogságos szűz M á r i a bors-
raonostrai k é p é h e z za rándoko ló j á m b o r h i v e k t ő l v a l ó v á m -
s z e d é s t 1380-ban V i s e g r á d o n kel t l eve léve l m e g t i l t o t t a . 

Az a p á t s á g a z o n b a n csak 1529- ig v i r á g z o t t , a m i k o r a 
tö rökök p o r t y á z á s a i k közben a s z e r z e t e s e k e t s z é j j e l ü z t é k 
é s a monos to r t fó ldik l e r o m b o l t á k . F e r d i n á n d király-
é k k o r a b i r tokot i de ig l enesen M a j l á t h G á b o r n a k a d t a ; 
később Kan izsa i O r s o l y a , V á d a - d y T a m á s n á d o r öz-
v e g y e , n y e r t e a d o m á n y u l és v é g r e E s z t e r h á z y P á l be r -
e z e g , ki az a p á t s á g o t a z a n n a k k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n 
levő fö ldekke l a l i l ienfe ldi c z i s z t e r c z i t á k n a k a d t a . E z e k 
ma B o r s m o n o s t o r o n b i r j á k a p l é b á n i á t é s a 2 4 5 holdból 
ál ló b i r t o k o t , H h e l y s é g ( 27 ra.) e z e k ide jében k e l e t -
k e z h e t e t t v a l a m i n t az ő i d e j ü k b e n é p ü l h e t e t t a ma i 
p l é b á n i a - t e m p l o m a k o l o s t o r r a l , me ly rő l h i b á s a n n e v e z -
t é k e h e l y e t „ K l a s t r o m - n a k . A j o g o s és t ö r t é n e t i l e g 
is h e l y e s e l n e v e z é s t , B o r s m o n o s t e r , mos t kez -
d ik h a s z n á l n i . A lakosok , k i k n e k s z á m a 7S<>, m a is 
t e l j e s e n n é m e t és v a l l á s r a n é z v e r ó m . k a t o l i k u s . P lé -
b á n i a - t e m p l o m u k s z t . G y ö r g y t i s z t e l e t é r e épü l t é s a n n a k 
b ú c s ú j á r a a k ő s z e g i e k c s o p o r t o s a n l á t o g a t n a k el . A 
p lébán ia i t e e n d ő k e t egy n é m e t c z i s z t e r c z i t a p a p ( supe-
r ior ) végzi v a l a m i n t ő é lvez i a z e g é s z j ö v e d e l m e t . B o r s m o -

n o s t o r k i s k ö z s é g , S o p r o n m e g y e p u l y a i j á r á s á b a n . H a t á r ú 
val ( 1 2 2 5 Imid k e d v e s e n s imul o d a a k ő s z e g i d o m b c s o p o r -
t o z a t h o z , m e l y n e k e g y m i n d e n o lda l ró l s z a b a d o n ki-
m a g a s l ó k ú p j á n ^307 m. ) á l l o t t a h a j d a n i m o n o s t o r ( h e g y i 
a p á t s á g ) t e m p l o m á v a l . A K e t h e l y f e l é a l a c s o n y o d ó dom-
bok a l j á b a n e g y s a v a n y ú k ú t v a n , m e l y n e k v izé t a 
k ö r n y é k e b e l i l a k o s s á g g y ó g y s z e r g y a n á n t h a s z n á l j a . 
E t t ő l nem m e s s z e fo ly ik a R é p c z e v ize , m e l y a l a lun 
k e r e s z t ü l s i e t v e é j s z a k n a k vesz i ú t j á t . K l a s t r o m h a t á -
r á b a n s z é p g e s z t e n y e t e r e m , az ú g y n e v e z e t t m a g y a r 
m a r ő ii i. 

l l l k i í e s I l i í / i L 

A K ő s z e g t ő l d é l f e l é f o l y d o g á l ó G y ö n g y ö s v ize 
m e n t é n s z á m o s r é g i m a g y a r f a l u t e r ü l el . L u k á c s h á z a , 
Kis - é s Nag.v-Csöniö te , Kis - é s N n g y - P ö s e , L u d a d , S e -
r e g é l y h á z a , G y ö n g y ö s - A p á t i , X é m e t - G e n c s , H e r é u y , 
Ká inon , k ö z v e t l e n ü l » G y ö n g y ö s m e l l e t t f e k ü s z n e k é s 
„ G y ö n g y ö s m e n t i f a l v a k " e l n e v e z é s a l a t t i s m e r e t e s e k . 
E g y p á r r ó l i t t b ő v e b b e n szó lunk . 

K ő s z e g e n f ö l s z á l v a a v a s ú t i v o n a t r a , e g y k i s ne-
g y e d ó r a a l a t t a z e lső m e g á l l ó h e l y e t , L u k á c s h á z á t é r i 
a z u t a s . M a g a s nyá l f a - so r m u t a t j a i n n e n a z u t a t a k ic s i 
h e l y s é g h e z , m e l y n e k 27 h á z a közöl E s z t e r h á z y b e r e z e g 
g a z d a s á g i épü le t e i és a c s inos i s k o l a h á z vá l ik ki . A m i l y e n 
kics i a he ly , o l y a n n e v e z e t e s r ég i e m l é k e k b e n . H a t á -
r á b a n a r ég i k ö k o r b ó l va ló f a r a g á s t , f ú r á s t f e l t ü n t e t ő 
a g a n c s d a r a b o k a t s e g y ős r ég i ó t i ó k ó fe le részé t t a l á l t á k 



— Járvány Szombathelyen. S z o m b a t h e l y e n « g y e r -
mekek közt e l t e r j e d t és e g y e s e s e t e k b e n komoly ki-
menete in v ö r t e n y - j á r v á n y mia t t a város összes e l emi 
népiskolái t k<it l iére b e z á r t á k . A p o l g á r m e s t e r e t á r g y -
ban kii lön fe lh ívás t in téze t t S z o m b a t h e l y l akosságához . 

— Tűz mindenfelé. V a l ó b a n igen e l szomor í tó a 
szer te gyo ' 8 e g y m á s u t á n b a n e lő fo rdu ló t ű z e s e t e k s z á m a . 
Mivé les* v i d é k ü n k , h a e l e j é t nem vesz s /ük a tűz pusz-
t í tásának, tnive k ü l ö n ö s e n azon szerencsé t len he lyek , 
hol éven á t többsz ír kell m e g k ü z d e n i e borzasz tó elem-
mel. Nemcsak víg v á r a t l a n s á g b ó l , n e m e i n k g y e r m e k e k 
pajkosságáhól , h a n e m gonosz e m b e r e k gv u j t o g a t á s a ál tal 
j* keletkezik a sok tűz , mely m e g s e m m i s í t i évek fá-
rasztó m u n k á j á t , m e g az ország v i rágzó községei t . Az 
utóbbi hé ten t ű z e s e t e k e t j e l e n t e t t e k meg in t Szombat -
he lyrő l , N é i n e t - O e n c s r ő l , S z e r d a h e l y r ő l , Inczédiő l , Kis-
l i a romból , N e m e s - V i s r ö l , mely h e l y e k e n azonban, szeren-
csé re , inigyobb b a j n e m ese t t . 

— Palyázat jegyzői állásra. A Csepreg községben 
megüresede t t községi j e g y z ő i á l lás ra pá lváza t van liir-
detve , a m e l y r e o k t ó b e r 2S áig kell beadni a k é r v é n y e -
ket a csepregi szo lgab í rósághoz . J á r a n d ó s á g o k : 4 0 0 f r t 
tizeién, 2 0 0 f i t l a k p é n z , 10U f r t a d ó b e h a j t á s i i l le ték , 
.'JO fr t i rodai á t a l á n y , egy kocsi s z é n a és u g y a n a n n y i 
más t a k a r m á n y . E z e n k í v ü l a r e n d e s m ű k ö d é s i i l let-
mények . 

" — Vásárok jegyzeke. Kőszeg o k t ó b e r 20. , Kör -
mend oktober 20 . es n o v e m b e r 11., K a p u v á r ok t . 20 . 
l ' ápócz okt. 20., Kis-Czel l okt . 24 . , Devccse r ok t . 27 . . 
Képcze-Szt . -György o k t . 27. , S i imegh o k t . 27 . és nov . 
19., Sá rvár ok t . 28 . , Za l aege r szeg o k t . '28., F e l s ő - E ő r 
okt. 29., V ö r ö s v á r nov. 3., S z e n t p é t e r (őr i ) nov. 4 . , 
Alsó-Ságh nov. 5., V é p nov. 5 , V a s v á r nov. 10. , Za la -
Szt. Gróth nov. 11. , P i n k a f ő nov. 11. . H e g y f a l u nov . 
12., Sopron nov. 17., J á n o s h á z a nov. 17., Szócsenv nov. 
21.. Győr nov. 24. , G y a n a t a l v a nov. 25 . R o h o n c z nov. 
2.Y, Ege rvá r nov. 20. , Miske nov. 2 5 , S z o m b a t h e l y 
nov. 25. 

— A tanoncz-iskolai mulasztások. A k e r e s k e d e -
lemügyi min i sz t e r egy ik k e r e s k . es i p a r k a m a r á h o z u 
a következő le i ra tot i n t é z t e : A b b a n a j e l e n t é s b e n , me-
lyet a k a m a r a k e r ü l e t é n e k 1889. é. k ö z g a z d a s á g i vi-
szonyairól e lém t e r j e s z t e t t , az i p a r o s t a n o n c / o k iskoláz-
ta tasá ra v o n a t k o z ó l a g többek között a k ö v e t k e z ő j a v a s l a t o k 
f o g l a l t a t n a k : sz igorúan fel ke l l ene ü g y e l n i az e lő fo rdu ló 
ó ra inu lasz tásokra s a hol azok nem igazo lha tók , a meg-
bírságolást a l k a l m a z n i ; é r v é n y t ke l l ene szerezn i u val lás-
és k ö z o k t a t á s ü g y i min isz te r ur f egye ' i n i r e n d e l k e z é s é n e k 
o lyképen , hogy megfe l e lő iskolai b i z o n y í t v á n y né lkül 
t anonezb i zony i t vány e g y á l t a l á n ne szo lgá l tassák ki ." 
Az első j a v a s l a t r a v o n a t k o z ó l a g é r t e s í t em a k a m a r á t , 
hogy a m e n n y i b e n k o n k r é t e s e t e k b e n az e lő fo rdu ló is-
kolai m u l a s z t á s o k r ó l t u d o m á s t sze rzek , ö n k é n t é r t h e t ö -
leg i n t é z k e d e m a r r a nézve , hogy az e l ső fokú i p a r h a t ó -
s á g o k , me lyek az. i p a r t ö r v é n y M6. §-a é r t e l m é b e n a ta-
noncz i sko lák fe le t t a közve t l en f e l ü g y e l e t e t g y a k o r o l n i 
h i v a t v a v a n n a k , az i s k o l á z t a t á s i k é n y s z e r t m i n d e n tö r -
vényes e szközze l s z igo rúan f o g a n a t o s í t s á k ; a k a m a r á n a k 
telj*-* á l t a l á n o s s á g á b a n t a r to t t ez i r á n v u j a v a s l a t a a z o n -
ba n é r d e m l e g e s i n t é z k e d é s r e k i indulás i a lapu l nem szol-
g á l h a t , m i n é l f o g v a f e lh ívom, hogy a t i n o n c z i s k o l á z t a t á s 
t e k i n t e t é b e n f e l m e r ü l t és egyes e s e t e k r e v o n a t k o / ó pa-
naszoka t . a kel lő i n t é z k e d é s m e g t é t e l e c / é l j a b ő l , a/, ille-
tek s e l ső fokú i p a r h a t ó s á g o k n a k hozza t u d o m á s á r a . 
A mi a k a m a r á n a k ama javas la tá t i l l d u , hogy a meg 
felelő iskolai b i zony í tványok né lkü l t i l ionczbizony it vány 
e g y á l t a l á n ne szo lgá l t assek ki, é r t e s í t em a k a m a r a i , 
hogy szóban fo rgó j a v a s ' a t az i p a r t ö r v é n y 67 . í}-ánik 
vi lágos r e n d e l k e z e s e b e s á l t a l á b a n a/, i pa r tö rvény szel le-
m é b e ü tközik s a t a n v i s z o n y n a k a s ze rződő fe lek a k a -
r a t a e l l ené re való m e g h o M z a b i t á s it e r e d m é n y e s n e ; mi-
nélfogva azt a t ö rvényesség i é s czé l sze rüség í s zempon tbó l 
tovább i t á r g y a l á s r a a l k a l m a s n a k nem ta r t .mi . " A keres-
kede lmi min i sz t e r a h a n y a g i n e s t e i i n a s o k é r t teli.it m i n d i g 
a t an í t ó -mes t e r t k í v á n j a felelőssé t e n n i , s p é n z b í r s á g g á ! 
s ú j t a n i . 

— Ertesülesünk szerint 8 t a d 1 e r S a l a m o n 
szombathe ly i czég a f. hó 2 0 - á n t a r t a n d ó vásár a lka l -
mával a , S t r u c z" szá l loda nagy t e r m é b e n , a l e g ú j a b b 
d iva tú női confec t ió á ru ' it fog ja e l á r u s í t a n i , mely ked-
vező a l k a l o m r a a t. ez. vevő közönség figyelmét fel-
h í v j u k . 

Vegyes hirek. 
— A Heim-fele kandallókról es fütesi berendeze-

sekröl 1 evelezőnk a köve tkezőke t írja : Az a lábbi sorok 
czé l ja a nagy közönség figyelmét felhívni a r r a , hogy a 
szel lőzte tő berendezésse l összekapcsol t h i tes „He l ios" 
k a n d a l l ó k a t sz in tén a l l e i in 11. czeg ( l t é c s : Michae ler -
pla tz 5. ; B u d a p e s : : T h o n e t - u d v s r ) szá l l í t j a es hogy 
Hei tn u r ugy A u s z t r i á b a n mint Magyaro r szágban igen 
n a g y s z á m ú fü tes i es szel lőzie tés i berendezés t kész í te t t , 
a f e \ e k te l jes megelégedésére . Nevezetesen a többek közt . 
K ö z p o n t i l é g f ű t é s t nagyobb é p ü l e t e k b e n : a schönbi unni 
és l a x e n b u r g i császár i k e j p a l o t á k b a n , a budai kir. pa lo ta 
lovagló i s k o l á j á b a n , a vörös keresz t egylet budai kór-
h á z á b a n . I ) ' s s e w f f \ Auré l gróf budapes t i p a l o t á j á b a n , 
több t a n i n t é z e t b e n Bécsben és B u d a p e s t e n , k ó r h á z a k b a n , 
h a n g v e r s e n y t e r m e k b e n , vendég lökben stb. Er je sz tő ka-
m a r á k a t a köve tkező e lőkelő m a g y a r o i s z á g i bor te rmelők-
és g y á r o s o k n á l : gróf Appony i Károly Högyesz , gróf 
A p p o n y i S á n d o r Lengye l , gróf Aliuási K á l m á n Pász tó , 
gróf E r d ő d y Kudolf Nov imarof , gróf Keglevich I s tván 
most (Károly L:ijo» föi ierczeg) K i s -Tapo lc sány , néhai 
Andrássy G y u l a Szől loske , Aezel l ' e ie r Pau l i s es Vilá-
gos, Csi l léry B e n ő K e c s k e m é t , Keöd József Ba la ton-
fü red , dr . Pu l szky Ágost Mad, Koppély Géza L u d a s 
s tb . Szá r í tó he ly i ségeke t m i n d e n n e m ű ipar i czélokra 
több min t 2 0 0 at rendeze t t b e ; neveze tesen Magyar -
o r s z á g b a n : P o p p e 11., G o l d b e r g e r F . S á m u e l es fiai. 
Sp i t ze r Ge r son és t á r sa kékfes tőgy á r á b a n , Kiess t e s t -
vérek b ő i g v á r á b a n . T o p i l s Józse f es fia t é s z t a g y á r á b a n , 
Po l l ák Ignácz és fia gyu lágy á r á b a n B u d a p e s t e n , l l o 
l i tser k e m é n y í t ő g y á r á b a n P . - A l a k o n . Sze l lőz te tő beren-
dezéseke t k ü l ö n vagy fű tésse l e g y b e k a p c s o l v a : a Pes te r 
L loyd g a b o n a c s a r n o k á b a n a tőzsde e p ü l e l b e n stb. Mind-
e z e k r e vona tkozó e l i smerő i r a toka t , va l amin t a képes 
á r j e g y z é k é t a czég, k í v á n a t r a b á r k i n e k készség gel 
m e g k ü l d i . 

— A szülőkhöz ! A budapes t i B ö l c s é s z e ' h a l l g a t ó k 
Seg i tő E g y e s ü l e t e közvet í t nevelői , t a n i r i , ko r repe t i t o r i , 
i rodai , másolói , ra jzo ló i , ford í tó i , zeneok ta tó i á l lomáso-
k a t , ügy he lyben , tuint v i d é k r e . Ez e l j á r á s a ál tal f őkép 
segé ly t kivált n y ú j t a n i az a r r a é r d e m e s és te l ia t séges egye-
sület i t a g o k n a k ; másfe lő l a l k a l m a t igyeksz ik nyú j t an i az 
o r szág müve i t c s a l á d j a i n a k arra, hogy ily módon gyer -
mekeik mel le ueve iőkül képze t t és megb ízha tó i f j a k a t 
n y e r j e n e k . S midőn e k ö r ü l m é n y r e f e lh ív juk a haza i 
t a n i n t é z e t e k és a nagy közönség figvemét, egyú t t a l t á -
j é k o z á s vége t m e g j e g y e z z ü k a k ö v e t k e z ő k e t ' 1. A köz-

I vetítés a b e j e l e n t ő k r e nézve díjittlan. 2 . A bejelentett 
'á l lomásokra első sorban bölcsenethal lgarók, kívánatra 
azonban ok l eve l e s t a n á r o k , vagv más szakon levő ha l lga , 
lóka i is a j á n l u n k . 3 Ki a nagy közönség köréből egye-
s ü l e t ü n k e t i génybe venni ó h a j t | a , ebbel i szánd kát szemé-
lyesen vagy l e v é b e n ( , .A Bölcsésze lha l lga tok Seg í tő 
E g y e s ü l e t e t i t ká r i h i v a t a l á n a k , B u d a p e s t e n , közpout i 
e g y e t e m " c z i m m e l e l l á t t va ) t u d a t n i s z íve sked j ék , közöl-
vén. az á l lomás í d ö t a i t a l m a t s az á l lomás t nyereudöl iüz 
k ö t ö t t i g é n y e k e t s j a v a d a l m a z á s i f e l t é t e l e k e t . 4 Eset le-
ge s ke l l emet l enségek k ike rü lése véget a be j e l endők e s i k 
is a z o k a t f o g a d j a k el, kik t i t k á r s á g u n k á l ta l h iva ta losan 
kiál l í tot t a j á n l ó levéllel j e l e n t k e z n e k . 

— A szobalevegö tisztantartasa teií időben. 
T á p l á l é k né lkü l s z ü k s é g ese tén a kis g y e r m e k is ele .bet 
n é h á n y nap ig , d e levegő né lkü l csak n é h á n y perczig. 
11a a g y e r m e k nem le iekszik , m e g h a l ; ha rossz, romlot t 
levegőt l é l eksz ik . é p p oly biz tosan be tegsz ik meg, mint 
ami lyen biz tosan megromlo t t t áp sze r ek é lveze te á l t a l . 
Csakhogy a veszély nem oly közve t l en ötlik s z e m ü n k b e , 
a ka ros be fo lyások ha tása i i n k á b b l appangó , de anná l 
t a r t ó s i b b es i s zonyúbb a l a k b a n m u t a t k o z n é k . A gyer -
mekv i l ág c s a p á s a i , mint a s k r o p h u ' a s á p k ó r , í zo tngyen-
geseg es vég re s o r v a d á s l e g n a g v o b b r é szükben k ike rü l -
hetők l ennének , ha a g y e r m e k e k e lső nap tó l fogva 
t iszta , r o m l a t l a n levegőt , minő t a szabad te rűn szét 
n y ú j t , s z í v h a t n á n a k . Hogy — t e k i n t v e é g a l j u n k a t 
ti* ni t a r t ó z k o d h a t u n k foly ton a s z a b a d b a n , az igaz u g y a n , 
de t isz ta levegőt bocsá t an i l a k á s a i n k b a , mind ig hata l -
mún ' , ban ál l . H a z a k a t azé r t é p í t ü n k , hogy az i d ő j á r á s 
szeszélyei tő l megóvhas suk m a g u n k a t , de nem, hogy a 
fi i s s levegőtől m a g u n k a t e l z á r j u k . T igad l ia l l an , hogy a 
levegő meg zár t l a k h e l y b e is beha to l , Csakhogy ezen 
levegőt sokka l gyors ibb in e l r o n t j u k , inint a mi lyen 
gyorsan u iegu ju l , na nem ny i tunk kf t löuösen e czébmk 
megfe le lő n y í l á s o k a t . E l r o n t j u k e lőször lé legzésünk á l ta l 
es ped ig a n n á l g y o r s a b b a n , minél több egyén t a r tóz -
kodik egy he lyen . A levegő, mel et az, eml ie r k i l ehe l , 
m á r nem a l k a l m a s ;i* é le t f e n t a r t á s á r a . E l r o n t j u k to-
váltba a tü iés es v i lág í tás es s zámos más házi dolgok 
á l t a l . Mindeneke lő t t azon piszok á l t a l , me lye t m a g u n k o n 
vagy k ö r n y e z e t ü n k ö n lévő t á r g y a k o n m e g t ü r i i n k . Minden 
szemét es piszok e l t ávo l í t ása tehá t az e lső fel tétel a r r a 
nézve , hogy s z o b á n k b a n t iszta levegőt ne né lkü lözzünk 
és g y e r m e k e i n k n e k ö r v e n d e t e s f e j l ődés t b i z tos í t sunk . 
Azér t s emmi szili a la t t se szá r í t sunk r u h á t a s z o b á b a n . 
A k á l y h á r a akasz to t t nedves ruhák a l ég romlás okozó i . 
\ szobát nemcsak söpörgetn i keli n a p o n k é n t , hanem 

a bú to roka t nedves rongygval l e tö rü lge tn i sz in ten fel-
te t len s / i ikseges , a f ü g g ö n y ö k e t ped ig minél g y a k r a b b a n 
ki kell porolni . A por a g y e r m e k v i l á g l e g n a g y o b b e l l en -
sége, sokkal g y a k r a b b a n oka a gege- es t ü d ő - h u r u t - és 
g y u h i d á s n a k , m i n t a meghű lés melye i t ö b b n y i r e e bajok 
o k a i n k ta r tan ik. 

s a z o n k í v ü l u j a b b kőkor i cs iszol t k ő e s z k ö z ö k e t is. Né-
ha i B u b i c s E d e , l u k á c s h á z i b e r e z e g i b é r l ő k i v á l ó é r d e -
m e k e t s z e r z e t t a r é g é s z e t i t u d o m á n y t e r é n . Soka t ku-
t a t o t t é s I r t . Az ő l u k á c s h á z i g y ű j t e m é n y é b e n t ö b b 
becses m ü r é g i s é g e t l á t h a t t u n k , m i k e t ö z v e g y e , h o g y az 
e l k a l l ó d á s n a k k i t é v e ne l e g y e n e k , a v a s v á r m e g y e i ré-
gésze t i e g y e s ü l e t n e k ado t t át m e g ő r z é s v é g e t t . 

L u k á c s h á z a a X I V . s z á z a d e l ó t t a l i g h a volt m é g 
l ako t t h e l y é s fö lde Csó v a g y t ' s ö m ö t e h a t á r á h o z t a r -
t o z h a t o t t . T ö r t é n e t í r ó i n k á l l í t á sa s z e r i n t a s z o m s z é d 
Csó és C s ö m ö t e b i r t o k o s a i 1381-ben v a l a m i L u k á c s 
tiai vol tak , k i k n e k a t y j a é p í t h e t t e i t t a z e lső h á z a t , 
vagy i s h e l y s é g e t a l a p í t o t t , s a z ó t a L u k á c s h á z a a n e v e . 
O k m á n y o k b a n c s a k e z u t á n fordul elő. Z s i g m o n d k i r á l y -
nak e g y 1532 . év i j a n u á r hó 22-én ke l t ok leve lé l i en 
arról t é t e t i k e m l i t é s , h o g y L u k á c s h á z a a b b a n az időben 
a G a r a y c s a l á d b i r t o k á t k é p e z t e , t e h á t m i n t k é s ő b b 
is uiindig, a k ő s z e g i u r a d a l o m h o z t o r t ózo t t . I t t s z ü l e t e t t 
' " 8 4 . f e b r u á r l - é n H o r v á t h J ó z s e f , h í r e s o r v o s és i ró. 
(L . 53. I.) 

A l akosok s z á m a c s a k 162, k i k n e k a n y a n y e l v e a 
m a g y a r és f ő f o g l a l k o z á s a a f ö l d m i v e l é s . V a l l á s r a n é z v e 

r . k., 2 6 á g . v a l l á s ú . G y e r m e k e i k a h e t v e n e s é v e k -
ben l e lá l l i to t t k ö z s é g i i s k o l á b a j á r n a k o k t a t á s r a . A 
batár nem e g é s z e n 6 4 3 k a t r . k o l d n y i t e r ü l e t ű é s na-

gyobbára s ík . a f a lu m ö g ö t t d é l f e l é a G y ö n g y ö s fo ly ik 
H, a P o r o s z l ó n á l a c z á k i é s doropxlői p a t a k á l t a l m e g -
növesz te t t s z e r d a h e l y i p a t a k o t v é v e föl s e g y j ó k a r b a n 
t a r to t t ma lom k e r e k e i t h a j t v a . 

K ö z g a z d a s á g . 
Az idei búzatermés. 

A fSldmive lésügyi min i sz té r ium mezőrendőr ség i és 
s ta t i sz t ika i o s z t á l y á n a k főnöke , P i á th Miklós bá ró , ez. 
évben is közzéteszi a világ b ú z a t e r m é s é r e és b u z a f o -
g y a s z t á s á r a vona tkozó a d a t o k a t . Ez ada tok n a g v r é s z e a 
kül fö ldön niAködő konzulok u t j á n s ze r ez t e t e t t be, s ha-
bár nem is e t ény leges e r e d m é n y e k e t t a r t a l m a z z á k , m e g 
közel í tőleg hű képe t vannak h i v a t v a n y ú j t a n i az idei 
t e rmés e r e d m é n y é r ő l , a k iv i te l re szoru ló á l l amok s z ü k -
ségle téről , i l letve a k iv i t e l r e is t e r m e l ő á l l a m o k ez 
é \ i fö lös legéről . 

A k i m u t a t á s t a n u l s á g a e z : Az idei b ú z a t e r m é s 
képes lesz a jövő évi s z ü k s é g l e t e t fedezni , sőt l á ' s z ó l a g 
több le t m u t a t k o z i k . I>e tava lyró l nem igen m a r a d t kész -
let ; ugy , hogy a vi lág összes b ú z a k é s z l e t e 2 4 — 2 5 
mill ió hek to l i t e r r e t e h e t ő . Tava ly l ega lább k é t s z e r a k -
kora volt. 

Összegezve a t é n y e z ő k e t , a r r a a k ö v e t k e z t e t é s r e 
j u t h a t u n k , hogy igaz u g y a n , hogv a vi lág b ú z a t e r m é s e 
n é h á n y száza l ékka l n a g y o b b a t ava ly i t e r m é s n é l , de 
mégis , ugy a részletek te l jes h i ánya , min t a főkiv i te l i 
o r szág (Oroszország) fo rga lmi v i szonya inak h i á n y o s volta 
k ö v e t k e z t é b e n , a kereslet jóva l n a g y o b b kel!, hogy 
legyen, mint t ava ly , vagyis, hogy k i z á r t n a k t a r t h a t ó az. 
a l ehe tőség , hogy a v i lág buza-ára i h a n y a t l á s n a k legye-
nek k i t éve . 

A mi hazánk ez idei t e r m é s é t i l leti , M a g y a r o r s z á g 
meg in t azon országok sorába l e p e t t , m e l y e k n a g y o b b 
kivitel i többle t te l b í rnak , e n n e k k ö v e t k e z t é b e n a m a -
gyaro r szág i buza árai a v i lágpiacz i , fő leg a l ondon i 
á rak u tán kell , hogy a l a k u l j a n a k . 

Al ig lehet t a r t an i a t tó l , hogy a londoni á r a k c s ö k -
kenhessenek , sőt va lószínű, bogy a mos tan i á r e m e l k e d é s 
t o v á b b r a is f o l y a m a t b a n m a m d De vá j jon ez a r a l a k u -
lásnak a mi t e rmelő ink is haszná t vehe l ik -e , ez. egy 
más tényezőtő l is függ, melv kü lönösen ez idő sze r in t 
l épe t t e l ő t é r b e s mely , hogy mikén t fog későbben a la-
kuln i , befolyásolni n incs h a t a l m u n k b a n es e lőre nem is 
l á t h a t j u k . Ez a va lu ta ingadozása . A m a g y a r o r s z á g i 
gazda a n n a k daczá r a , hogy ez idő rzer iu t a londoni 
b ú z a á r mellet t b ú z á j á t lá t szólag m a j d oly m a g a s a n t u d n á 
é l t é k e r í t e n i mint t a v a l y ; b ú z á j á é r t t é n y l e g itt Magya r -
országon jóva l kevesebbet kap, mint t a v a l y . Mert a 
tavaly i angol pénz a va lu ta akkor i á l lása me l l e t t s a j á t 
p é n z ü n k r e vá l tva , a mi pénzünk sze r in t t ö b b é r t é k e t 
képvise l t , mint az idén , a va lu ta mostani á l l á sa me l l e t t . 
Hogy e k ö r ü l m é n y a gabona é r t é k e s í t é s é r e nézve hát -
r á n y n y a l bír , az. n y i l v á n v a l ó ; c sakhogy e t e ' . i n t e t b e n 
mi m e g kedvezőbb he lyze tben v a g y u n k , min t O r o s z o r -
szág es Ind ia és hogy ezen h á t r á n y némi leg HZ á l t a l 
lesz e n y h í t v e , hogy e p p ugy, mint a / ezüst á r h a n y a t -
lása az orosz és india i buza kivi te lét e lőseg í t e t t e , e p p 
ugy az ezüs t á r á n a k gyo i s e m e l k e d é s e az e l l enkező ha-
tással ke l l , bogy b í r jon , vagv is az orosz és ind ia i b u / a 
kivi te l i esé lye i t kedvezőt lenül fogja be fo lyáso ln i . 

Serkesztöi üzenetek. 
L. h e l y b e n . Biűatoni huláiz — rosszul ha l á -

szott . E l t e k i n t v e a kö l t emény t echn ika i p o n g y o l a s á g á t ó l 
a t a r t a lom is kép te l enség . A másik j ö n n i fog . — A 
ftiUxiridSk t e k . s z e r k e s z t ő s e g e . Múl tko r i sz ívé -
lyes sorai t véve a m a g a m részérő l azonna l i n t é z k e d t e m . 
1). l a p j á n a k utolsó s z á m á t ismét nem k a p t a m k e z h e z . 
— T. L H e g y e i d . V á r j u k kis B.-val e g y ü t t . L e v e -
lek m e n t e k . C 'dvöz le t ! — T. E. M u r a s z o m b a t . 
Itt r r i i tden a r endes k e r é k v á g á s b a j u t o t t es a t i e idde l 
egvüt f jól v a g v u u k . Kedves . ' égedről is a l eg jobba l re-
mélve . kü ldöm ü d v ö t l e t e m e t . — K. 1. Z a l a e g e r s z e g . 
A kü ldö t t 2 Í r t ta l a l ap ra u jev ig van e lőf izetve . 

Irodalom. 
— Pénzügyi es Gazdasagi Tajekozo a cz ime egy 

u j i b b a n meg je len t b a r í s z a k f o l y ó i r a t n a k , m e l y n e k I. 
s z á m á t a n a p o k b a n ve t tük kézhez . E s z a k f o l y ó i r a t 
e lmé le t i és g y a k o r l a t i k ö z l e m é n y e k e l fog t a r t a l m a z n i 
a p é n z ü g y i es gazdaság i m d o n i a u y o k , k e r e s k e d e l m i é s 
i p a r v á l l a l a t o k , r e s z v é n y t á r s u l a t o k , b a n k o k , t a k a r é k p é n z -
t á r a k , s z ö v e t k e z e t e k , segélyzö-egy l e t ek , b iz tos í tó - in téze-
t e k , t o v á b b á a banká r i m ű v e l e t e k , s z á m í t á s o k , m a g á n -
vá l la la tok körébő l es m e l y , mint az. az 1. sz.amban is 
k i t ű n i k , igen helyes czel t t a r t v a szem e lő t t nagy s / . tk-
ava to t t s ágga l van í rva . Belőle ve t tük k ivona t i l ag mai 
v e z é r c i k k ü n k e t . Előfizetési á ru n e g y e d é v e n k é n t 2 f r t 
5 0 kr. A fo lyó i ra t , in lynek felelős s ze rkesz tő j e B á n f f i 
I v á n, m e g r e n d e l h e t ő a k i adóh iva ta lban és m i n d e n 
pos t ah iva t a l és k ö n y v k e r e s k e d é s u t j á n . 

— T J i r l r u e l i m m i k s . Most j e l f n t meg Somogyi Zsig-
mondnak „Magyarország össze* főispánja inak a lbuma" ct imíl nagy-
szabású epoohabs műve, melv x legelső rendű tek in té lyek ál ta l 
dicséret te l * fe lemelő k r i t i k á m ! fogad t a to t t ! A mii vagy So ívre 
t e r j e d * nagy albumii laku. mely a biographiai i rodalom terén mint 
speciál is mű. nttörő * egyet len a maga nemében , l tenne nagy 
gonddal összeállított tör ténet i leírások, majd ki tűnő férfiak avatot t 
tol lával irt h iográphiák közöl tetnek ; * azon megragadó tény á l ta l , 
hogy a műben a ( j e len leg i ) főispánok gyönyörű kivi telű a r r zképe i 
fog la l ta tnak , bármely nagy sálon díszére szolgál. K nagyszámáén 
« a millenium emlékére szánt mű, melyben az ország összes vár -
megyéje * lehetőleg a i Árpád házi k i rá lyoktól nap ja ink ig nz 
összes főispánok névsora s é le t i ra ta közöltet ik, amel le t t , hogy a 
tör téne t í rók , monographusok » tö r téne tkedve lök szarnám nélkülöz-
he te t len , meglepő * igen szép disz a «zalona«ztalokra. A mű ára 
diszkőtéshen :<r> f r t , fűzve 28 f r t , mely összeg előre való b e k ü l d é s e 
esetén a mű azouiial por tomsotesen postára adat ik . k é r e t rutk a 



megrendelést mielőbb megtenni, meri e ritka müböi kevé* pél-
dány nyomatott. Kapható Somogyi Zsigmondnál Kelsö-Örött Vau-
megye. 

% I f K k r I l r i n r t i r b b a x ó m k o x t R t n egy jó lap 
» e/t esekély li fr tér t m gszerezheti minden esalád. lm megren-
d-li a .Képen Családi Lapok" czitnü szépirodalmi HM ismeretter-
jesztő lapot, moly nemcsak hasznosan mulattató, értelein, í r /e le in 
••* i/.lés nemesitfi olvasmányokat nyújt olvasóinak, hanem „Nfi tt 
házban" e/imü mellékletével hű tanácsadója a maiad minden tag 
janiik » gyönyörű csak kiváló művészektől eredő képeivel a szép 
érzéket is fejleszti. Hogy magasztos czéljának a „Képe* Családi 
Lapok" mennyire megfelel : a/ t legjobban hizonvitja ama kő/.ked-
veltitég, a melyben részesül, s előfizetőinek évről-évre szaporodó 
száma. A .Képen Családi Lapok alöfixetéiH ára egész évre (> frt, 
félévre :t frt, negyedévre 1 frt 50 kr. s a kiadóhivatal (Budapesten, 
nagy korona-u eza 20. »t.) melyhez az előfizetések b-gczéUzerübben 
postautalványon inté/.endők, kívánatra bárkinek ingyen és bér-
mentve szolgál mutatványszámokkal. 

Érdekes irodalmi vallalatot indított meg Debre-
czeubi-n h „ D u b r e c / e n i E l l e n ő r " k o t i j v k i a d ó l i i v a t a l a . 
l ' g v . u n s a p r ó o .csó f ü z e t e k b e n j e l e n t e t i m e g V é r t e s i A r -
n o l d n a k , a t«zep p r ó z a m e s t e r é n e k , e m i n d e n i z é b e n 
tna.'N . .ros i r á l y u , s m a g ) a r s z e l l e m ű Í r ó n a k e l b e s z é l é s e i t , 
hogv izok a n e p m i n d e n r é t e g é b e e l h a t h a s s a n a k s o l v a s -
h a s s á k a z o k a t a z o k is. a k i k n e k n i n c s a n n y i j ö v e d e l -
m ü k hogy e g y e g y k ö n y v é r t f o r i n t o k a t a d h a s s a n a k ki . E s 
ha v a l a m e l y i k ir nak a m ü v e i a l k a l m a s a k s m é l t ó k , 
a r r a , hogy az o r s z á g s z i v é b e , a n é p k ö z é ju . -»unak e -
u g y az V é r t e s i , i ne r t az ö m ü v e i b ő l a n n y i m a g y a r o s 
" / . e l lem, s m e l e g n e m z e t i é r z e l e m s u g á r z i k k i , m i n t k e v é s 
i n u ból , m á s r é s z t p e d i g a j ó íz lés f e j l e s z t é s r e s a n e m e s 
e t z e l m e k a p o l l á s a r a k e v é s i r o d a l m i m ű h a t h a t a n n y i r a , 
m i n t az ö t i sz tu l t , n e m e s é r zé s se l s az e m b e r e k s z e n v e -
désé t e r / ö , r é s z t v e v ő sz ívve l s h i v a t o t t to l la l ir t e l b e s z é -
lése i . Aléltok e z e k a r r a . h o g y e l j u s s a n a k a l e g b e n s ő b b 
t a l a j b a : a n é p s z i v é b e hisz ot t á p i l j ak a n e m e s é r z é s e -
k e t , az i / l e s t , a m a g v a r s z e l l e m e t . A s a j t ó alól m á r e g y 
iiag* c o m ó e l b e s z é l é s k e r ü l t k i , m e l y e k m i n d e g y i k e 
kn ;.n luze t e t k é p e z , s t e r j e d e l m é b e / képes t 5 , 8 , 10, 

2 0 k r a j c á r é i t a z e r e / . h e t ő m e g . lvüiöiibt-u a n a g y s z a -
b a - u o lcsó t ü z e t e s v á l l a l t i n a k : „ V é r t e s i A r n o l d 
ö s s z e s m u n k á i n é p s z e r ű k i a d á s a 4 t - n a k 
m é g egy m á s n a g y o n i i i é l v t á n y o l h a l ó c z e l j a is v a n , a z , 
h o g \ a m a g y a r o l v a s ó k m e g m e n e k e d j e n e k út tól a k é n y -
s z e r h e l y z e t t ő l , hogy m e g t a k . i r i t o t t f i l l é re ike t h a s z o n t a l a n 
i v i n r e g é i n e k e s s e l e j t e s kü l f í i ld i m u i i k á k inete lv t t e r j e sz -
t ő f ü z e t e i r e l e g y e n e k k e i n t e l e n e k fo rd í t an i mer t e l ső-
r a n g ú m a g y a r í r ó n a k , e l i s m e r t j ó m ü v e i h e z fognak j u t -
h a t n i o l c so p é n z é i t . — K a p h a t ó D - b r e c / e n b e n a , .De-
b r e c z e n i E l l e n ő r " k ö n y v k i a d o h i v a t a l a b a n es a haza ö s s z e s 
k ö n y \ k e r e s k ) d é t é i b e n . 

„Az en u j s a o m * h á r o m n e g y e d é v i p i l t a l i . i i U a 
a l a t t o h k e d v e t i c z e v e vá l t a m . g v a i g y e r m e k v i i g i i i k . 
hogv e l ső s o r b a n m a g u k a g v e i m e k e k v e t é l k e d n e k e g \ -
más-. , . | ,» g y ö n v ó r ü U | s ág t e r j e s m é s é b e n . Mél tó is r á , 
h o g v g y e r m e k e i * és s / ü l ő k , t a n í t ó k SÍ é r e s s e k , m e l e g e n 
a j á n l j a k m i n d e n f e l é , mer t k o r s z a k a l k o t ó h i v a t á s t l e i j e -
s í t N e m a regi . p á p a s z e m e s , l é l ekö lő u n . i l n i u s s á - o k 
h a n g j a szól e lapból , n e m is a n e m z e t k ö z i vagy i de -
g e n b ő l m a g y a r b a o j to t t sze l l em g . a szb í j n o s a ez az 
ú j s á g ; d- ső t e e k n e k e l t i p ró e l l e n s é g e . U j n o d t s ze l l em 
d e . e k h a r c ina, t i s / t a z á s z l a j a t f enoe i i l obog la !va , i e lke 
s e d v e v e z e u a g y e r m e k v i l á g o t da los m e / ő r e , hol s z á r a s 
a g a k , t ü s k é k he lve t t h a r m a t o s l o m b o k , uio.soiygó v i r a -
uok i n t e g e t n e k , l e p k e r inga tóz ik a kék é g d e i ü j é n . 
H a z a i sz in t , haza i i l l a to t lehel m i n d e n s o r á b ó l . Meg-
t a n í t j a k i s o lvasó i t m a g v a r u l é r e z n i , m a g y a r u l e s z m é l n i , 
hogv a h a z a s z e r e t e t e t b e l e j ü k c s e p p e g t e t v e s / e r e s s é k a 
h a z á t igazán s e n n e k j a v á r a t ö r e k e d j e n e k , s zo lgá ln i 
s z i v ü k k e l , e s s ü k k e l . Múló, é r t é k t e l e n s e m m i s é g e k he lye t t 
i r o d a l m i sz ínvona lon a l ló k ö z l e m é n y e k k e l ha t a g y e r -
m e k n e v e l é s r e , n e m e s e n f e j l e sz t i Íz lését , h a t á r o z o t t be-
fo lyássa l van az erkölcs i é l e t he lyes k i d o i n b o r i t á s á r a . 
IV.sa L a j o s c s e n g ő da l a i t , g y ö n y ö r ű mesé i t , b á j o s a p r o 
t ö r t e n e t e i t , val lásos es haza f i a s k ö l t e m é n y e i t o r s z á g s z e r t e 
s z a v a l j a , é n e k l i a g y e r m e k v i l á g . V a l ó s á g o s b á l v a t i y a a 
k i c s i n y e k n e k . Benedek E l e k n é p m e s e i s z i n t é n k ö z k e d -
v e l t s é g n e k , k é p e k h e z ir t t ö r t é n e t e i m e g r e z e g t e t i k a 
g y e r m e k s z í v h ú r j á t . A s z e r k e s z t ő k ö l i k ívü l e g é s z s e r e g e 
vesz rész t az í r ó k n a k „ A z én ú j s á g o m " m a g a s r a e m e -
l é - e b e n . B u z g ó m u n k a t á r s a i a l a p u i k : Miksz i th ,^ M u -
rai K á r o l y , M a r g i t a y D e z s ő , V á ; a d i A n t a i , J a k a b Ö d ö n , 
K o z m a A n d o r , S e b ő k Z s i g m o n d , T ó t h J ó z s e f , N ó g r á d i 
P a p G y u l a , A b o n y i Á r p á d , B á r s o n y I s tván, K i s Á r o n , 
S e b e s t y é n G y u l a , R u d n y á u s z k y G y u l a , R a d ó V i l m o s , 
Ko i i i á romv Lajos s t b . k ik m i n d a n n y i a n s r a j t o k k í v ü l 
m e g s o k a n a pezsgésnek indult g y e r m e k i r o d a l m a t m ü -
ve ikke l nagy m é r t é k b e n g y a r a p í t j á k s k i v á l ó s z o l g á l a t o t 
t e s z n e k a g y e r m e k n e v e l é s ü g y é n e k . N e m v o l n a s z a b a d 
e g y e t l e n e g y i s k o l á n a k lenni , hova e z t a nemze t i l i ivn-
t á s t t e l j e s í t ő lapot n e m j á r a t j á k . Minden c s a l á d b m o t t 
van e n n e k a h e l y e , m i n t a g y e r m e k v i l á g igazi j á t s z ó -
t á r s a , b í r a t j a , neve lő je . A S i n g e r é s W o l f n e r k i a d á s á -
b a n m e g j e l e n ő o l c s ó l a p o t e l e g m o l e g e b b e n a j á u l j u . 
m i n d e n k i n e k , a ki a g y e r m e k j ö v ő j é t s z i v é n visol i . A ' , 
o k t ó b e r , n o v e m b e r , decze tnber i é v n e g y e d r e e l ő f i z e t h e t n i 
a k i a d ó k n a l 1 í r t j á v a l . 

Piaczi-árak 
IS9Ö. évi oktober hó 18-áról. 

l i o / . i 1«>0 k i lo idei 7 Ir t . '20 k r t ó l 7 f r t 5 0 kr - i 
lí<»/.s w ti « s 5 0 

Á r p a w . , 6 , 8 0 , 7 „ 3 0 

K . u k o r i c / a w idei 6 , 2 0 „ « s 4 0 r» 
K i ikoric/ .a « t a v a l i 7 * 5 0 „ 1 • flO 
f,\\ b n ide i 6 , 4<» . 6 „ 7/> yt 

Irt k r . f r t . ki 
l í n z a l i s z t I. 11mi kil<> 14 9 0 1 0 0 k i lo lmi g o n y a 1 7< 

II- s 15 10 Miir l ia l ius . 1 kii > _ 4 S 

l íozs l is / . t 1. ft 13 3 0 M a r h a zsii 1 10 

« I I . yt 12 - 1 ) i sznó lu i s n 5 0 

Muzt ikor | i a • fl 4 n zs i r • n 6H 
H O Z H n • 11 4 75 U o r j u l n i s • * (50 
k ö l e s k á s a • B 11 — — B i r k a h ú s • * i — 4 0 
1 h i ra • * 17 _ 1 m é t e r ö l b ü k k f a 13 5 o 
Á r p a d a r a • » 8 d o r o i i " KI - -

•Széna • B o 5'J n t ö l g y f a 9 4 0 

S z a l m a 11 1 1 9 0 « n d o r o n g 7 ; 

T K I I O VVlMV 
Brünu, Krautmarkt, 21, 

sz . ' t ! n <1 p< n : ,i ni ,í ii Vétellel cm.iI. y j | | ó li í 

hiúi nenstrsá 

F e l e l ő s s z o r k e s z t ő : WMl nyer Antal 

Kiadó-laptulajdonos: Felyl Gyula. 

N y i l t - t é r . 

Szines selyemszövetet 6 0 k r t ó l 7 f r t . 6 5 k i i g 

i n é i e r e n k e i i t — s i m a é s m i n t á z o t t ( m i n t e g v 2 5 0 0 
k ü l ö n f é l e k z i n b e n és k i á l l í t á s b a n ) — szé t k ü ' d d a r a b 
es v é g s z á m r a v á m - és p o r t o m e n t e s e n H e n n e b e r g 
G . g y á r i r a k t á r a Z ü r i c h b e n . L e v e l e k r e 1 0 kr . 
p o r t ó . 

H I R n K T K N K K . 

1061(890 . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszeg i k i r . j á r á s b í r ó s á g , m i n t t e l e k k ö n y v i h a -

t ó s á g , k ö / i i i r r é teszi , h o g y I l l j j e r J ó z s e f v é g i e h a j t a -
t ó n a k , M á r k u s Z s i g m o n d v é g r e h a j i á s t s z e n v e d ő e l l e n i 
122 f r t 10 ur t ö k e h á t r a l e k é s j á r u l e k a i i r á n t i v é g r e h a j t á s i 
ü g y é b e n a k ő s / e g i k i r . j í r á s b i r ó s á g t e r ü l e t é n l évő l t o 
I I O I I C Z h a t á r á b a n f e k v ő , a r o h i n c / i 4 7 7 . s z . t . k v b e n 
A . f 8 4 8 n r . e s 2 8 5 . h a z s z á m u i n g a t l a n m a r v e t é t 1 0 0 0 
i n b a n e z e n n e l m e g a l l a p i t o l t k i k i á l t á s i á r b a n e l r e n d e l t e , 
e s hogy a f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t l a n a z 

1890. évi november hó 10-ik nap-
ján délelőtti 10 órakor ltohonoz 

község házánál 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n a m e g á l l a p í t o t t k i k i á l -
t á s i á r o n a ló l is e l a d a t n i f o g n a k . 

Á r v e r e z n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a z i n g a t l a n o k 
b e c s á r á n a k 1 0 s z á z a l é k á t k é s z p é n z b e n , v a g y az 18S1 : 
L X . t . - c z . 4 2 . § á h n u j e l z e t t á r f o I v a m m a I s z á m i-
t o t t é s a z 1 S S 1 . év i n o v e m b e r h ó 1 - é n 3 3 3 3 . az. a l a t t 
keit. j g a / . s á g ü g v u M i i i s t e r i r e n d e l e t 8 . § - á b a n , k i j e l ö l t ó v a -
d é k k é p e s é r t é k p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t e n n i , 
a v a g y a z 1 8 8 1 : L X . t . - c z . 170 . § a é r t e l m e b e t i a b á n a t -
p é n z n e k a b í r ó s á g n á l e l ő l e g e s e l h e l y e z é s é r ő l k i á l l í t o t t 
s z a b á l y s z e r ű e l i s m e r v é n y t á l s z o l g á l l a t n i . 

K e l t K ő s z e g e n , 1 8 9 0 . é v i j u n i u s hó 2 3 - i k n a p j á n . 

A k ő s z e g i k i r á l v i j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k ö n y v i 
h a t o s i g . 

I)r. Saáry, 
k i r . a l j á r á s b i r ó . 

„ E U H Ó P A " SZÁLLODA! 
A Badapeaten V.. Nádor- Utr7.il Nt. H. ff Tújrix" 

szállotla rzimít átváltoztattuk 

„Európa 4 6 szállodára 
én n/.t pa/ar fénvnyel újból berenile/tQk, a modern követel-
mények dzükséjff Merilit. 

AB , , KM»*<»/»ÍI" s/álloda a főváros lograötidexibli és 
leKalkalmasabb |Hintján fekszik, közel minden bevásárlási 
forráshoz én lintósái.'okhoz, A szálloda több mint | 0 s/olui-
val rendelkezik és van berendezve, hogy a b t m n f f / f / cn 
cnaltiilokat «'», akik elkfklfinitcr akarnak Irnni, br-
fogailhat. 

A kényelmi szempont mellett flgifrlrmNiel valtank 
a lakók eyrnZHéyének turf/óvá ára ÍM, azért láttuk el 
a szállót tégfüté**rl, villa aio* világit Annát, fflrilőnzo-
bakkaf és trlrfonnal. 

Tftrekvénilnk: mértékeit árak, pontos és gyors ki 
szolgáltatás. 

A nagy közönség becses Köveimét különösen felhívjuk 
cnatáili lakó hflf/invyvinkrr, melyek a fővárosban egye-
dül az „Kuröpa szálló '-ban kaphatók. 

A nagv közönség szíves látogatását kérik 
R E U T T E R P . és P L A C H P 

a Keutier-féle telep birto- a Hungária nagy szálloda 
kosa, Andrássy-ut, volt szobafönöke. 

brünn i posztó- szöveteket . 
E f y maradóit posztó. MO in. jó niinö-égbei .". IVi 
Egy maraask p:s.-.tó, X i n m. legliuoniíibb ininősi'gbeii 1 <>.7 
Egy maradék fekete posztó, :i.io. m. Milon-ruháru . l 
Egy msradék ié l ikab^t-szovet , jó niÍ Miiségboii . . . :..4o , 
Egy m a r a d ó t te l ikabát -szovet , i m. loden vadász-kabát.M I. 

Hölgy-cikkeb. 
Egy te l jes feke te tsruo- vagy Kammgarn-ruha , l u m . 5- , .">•;,;, f r t 
Egy te l jes osz i -vagy te l i - ruha , in m. :»•- , •>• , S' , l.'- i 
Egy te l i v i l l rave to" " '4 nagy, Himalája, tiszta gyapjú l-
Egy té l i vá l l ra vető, 9

 t nagy 2- \ 
Egy ju te - függony, teljes, török dessinben . . . . .-»1» ] 
Egy ju t e -ga rn i tu r a , 'i agy-, és l asztalterítő . . . :(,;,„ " 
Egy íua is - fuggony, aninynyul átszőve, gyönyörű csíkos-

sal és bojttal ellátva, mindenféle színben . . 4-5^ 
Egy maradék Manilla futó-szőnyeg. I " H méter 

hossz A 3 40, 4'4o 
Egy drb. házi lenvászon. 1 i "/éles . . . . . . . 4 -,̂  " 
Egy drb. házi-lenvászon, 4 < széles | l ( miuőségbon 
Egy drb. r u m b u r g i szek lenvászon, > 4 széles . . . (i.5u " 
Egy drb. Stofánia vászon, , szóles, tel jes pótlék n 

leufonálmik 
Egy drb chiffin, igen j ó minőségben ú 4 50, ">'.'>(Jt (;•.-,(j 9. 
Egy d rb at lasgradl . ágybéliuzókra, In. h 50 l'rt, [ | u " 
Egy drb canevas, la min. ágybehuzókru . . . . u- " 
Egy drb. lenszóvet, varrás nélkül, dai'abjn 2 m, hosszú J ' )0 
Egy drb. r u m b u r g i Oxford, la r. :»o f r l , l l a . . 4 " 
Holgy-ingek Chillouból, vagy r.'is binvászonból, csíp- " 

kével tf darab ' v r 

legjobb ruinburgi fonállal és svájezi him- " * 
zéssel fi darab 

Egy f i áke r ter i tö , 2- egész . ! '_'-5o " 
Egy tr icot-Tail le , minden szín bon . ' ].'.,„ " 

Minták az egesz cz ikkekró l es kepes á r j egyzekek ingyen es 
bérmenteson k ü l d e t n e k . " 

F o g - H l i x i r , l ' o » | » o r ó h f o » j M H l n 

a f ő t i s z t e (cu3ó és d c ^ í j c s 

,Benedek-rendü' szerzetesektől 
SuuUc-i npntság Girondcb.in 

P r i o r : l í o u i n n g i i e ' o n i i i ' 
2 a r a n y erem: 

D J . L M C I i c e o - 1 0 
.V tífm.l|t»»»,',> kllüalriéuli. 

(•'eltalál n l ' ier . llonrsaiul 
„ „ „ « : l \ J I W - U l A i 1 | . r i o r által. 

A főtisíielendö és ke-
U \ es „Benedek renüi '-ck 
fog-ebxirjenuk iniudeu-
11 upi hiiszuálnta, — egy 
pár cseppnyi adag egy 
1 ohár vízben - meg. 
akadályozza a lyukas 
I04; ki'ji/ódés 1 és meg 
gyógy >tj« a | ukas fogat, 
melynek fehér fényi és szilárdságát 
ki.lcs.inii/, s a melleit a fnghiisl erő-
síti és épen ta r t ja . 

Olvasóinknak tehát ténylug s/.olu'''" 
Intőt tei-zíhik. a iniilőn figyelinöki'l 
ezen régi és hasznos késxltnii'nyr0 

le,hívjuk, it mely a legjobb gyógy-W 
és egyedüli óvszer a fogfájás ellen. 

II../ alapíttatott beu.f l H « l l l t l H u r d o i t l l \ JOC, és los, 

l ö i i - v n ö k : W é Í U U I U ; t " " l ' roi* de Se.,ney. 

Ha/thutó mhulen nvwzvtrnebb illat* vrárh - kv/f* 
krttvnbrH, ii!/ó<if/tzrrtávakban és "f///óf/ i /nzcrárü-

(ilrai/ae> kcvrnkrdrnekb /». 

Nyomato t t Fe ig l ( i y u l a k t t u y v n y o i n d á j á b a n K ö " * e i : e i i . 

K
im

. 

A I 1 O m á s o k . 

ss. vegyes vonal 

I I . I I I . oszt. kocsikkal 

B u d a p e s t i idő . reggel d. ii. este. 

— K ő s z e g : i n d . 5 ' 5 j 1 ti04 6m 

6 L u k a c s h a z a (m . h.) 5 » 1 á 1 7 t i " 

12 N e n i e t - G e n c n (m. h.) 5 4 S 1233 

18 S z o m b a t h e l } ' é r k . 6«i 1 
1 6 ' * 

— S z o m b a t h e l y i n d . 330 716 
m 
7 | ü íéme t -Ge iK ' s ( m . h.) 701 ' i 346 7 

13 L u k á c s h á z a (m. h.) J-IS 1 4»3 7 IS 

18 1 K ö 8 z e j g é r k . 4.6 Sut 
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